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SCHEMA DI MONTAGGIO - ASSEMBLY SCHEDULE

COD.

DEL. TEC-LOG

Descrizione

58.0839.00 Berlina + SW

08/07/2020

Fiat Tipo(356) Berlina + Station Wagon

G.D.REV. 00

 Utilizzare il kit staffe (B) per montare il tubo destro!

 Use the brackets (A) to mount the right pipe!

 Utilisez le kit de support (B) pour monter le tuyau droit!

 Use el kit de soporte (A) para montar el tubo correcto!

 Verwenden Sie das Halterungsset (A), um das rechte Rohr zu montie-
ren!
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 Utilizzare il kit staffe (A) per montare il silenziatore!

 Use the brackets (A) to mount the silencer!

 Utilisez le kit de support (A) pour monter le silencieux!

 Use el kit de soporte (A) para montar el silenciador!

 Verwenden Sie das Halterungsset (A), um den Schalldämpfer zu mon-
tieren!
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 Montare lo scarico e prendere le misure con i terminali per 

tagliare il sottoparaurti;

 Assemble the exhaust pipe and take the measurements with the end 
pipes to cut the bumper

 Installer l’échappement et prendre la mesure avec les embouts pour 
couper le parechoc.
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 Avvitare la seconda staffa e bloccarla stringendo bene il dado;

 Screw the second bracket and clasp it tight with the nut.

 Visser la deuxième patte de fi xation et la bloquer en serrant bien l’écrou.

 Atornillar el segundo soporte y bloquearlo con una tuerca;

 Schrauben Sie die zweite Halterung fest und verriegeln Sie sie mit der 
Schraubenmutter.

 Allargare il foro con una fresa per poter inserire la nostra staf-

fa con la vite.

 Enlarge the hole with a cutter to insert our bracket with a screw.,

 Élargir le trou avec un perforateur afi n de pouvoir insérer notre patte de 
fi xation avec la vis.

 Ensanchar el agujero con una fresa cónica, para insertar nuestro so-
porte con el tornillo.

 Vergrößern Sie das Loch mit einem Fräser, um unsere Halterung mit 
einer Schraube einsetzen zu können.
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